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CANADIAN RADIO-TELEVISION AND
TELECOMMUNICATIONS COMMISSION

CONSEIL DE LA RADIODIFFUSION ET DES
TÉLÉCOMMUNICATIONS CANADIENNES

NOTICE TO INTERESTED PARTIES AVIS AUX INTÉRESSÉS

The following notices are abridged versions of the Commis-
sion’s original notices bearing the same number. The original
notices contain a more detailed outline of the applications, includ-
ing additional locations and addresses where the complete files
may be examined. The relevant material, including the notices
and applications, is available for viewing during normal business
hours at the following offices of the Commission:
— Canadian Radio-television and Telecommunications Commis-

sion Examination Room, 1 Promenade du Portage, Room 201,
Hull, Quebec K1A 0N2, (819) 997-2429 (Telephone), (819)
994-0218 (Facsimile), (819) 994-0423 (TDD);

— Bank of Commerce Building, 10th Floor, Suite 1007,
1809 Barrington Street, Halifax, Nova Scotia B3J 3K8, (902)
426-7997 (Telephone), (902) 426-2721 (Facsimile), (902)
426-6997 (TDD);

— Place Montréal Trust, Suite 1920, 1800 McGill College
Avenue, Montréal, Quebec H3A 3J6, (514) 283-6607
(Telephone), (514) 283-3689 (Facsimile), (514) 283-8316
(TDD);

— The Kensington Building, 1810–275 Portage Avenue, Winni-
peg, Manitoba R3B 2B3, (204) 983-6306 (Telephone), (204)
983-6317 (Facsimile), (204) 983-8274 (TDD);

— 800 Burrard Street, Suite 1380, Vancouver, British Columbia
V6Z 2G7, (604) 666-2111 (Telephone), (604) 666-8322
(Facsimile), (604) 666-0778 (TDD).

Les avis qui suivent sont des versions abrégées des avis origi-
naux du Conseil portant le même numéro. Les avis originaux
contiennent une description plus détaillée de chacune des de-
mandes, y compris les lieux et adresses où l’on peut consulter les
dossiers complets. Tous les documents afférents, y compris les
avis et les demandes, sont disponibles pour examen durant les
heures normales d’affaires aux bureaux suivants du Conseil :
— Salle d’examen du Conseil de la radiodiffusion et des télé-

communications canadiennes, 1, promenade du Portage,
Pièce 201, Hull (Québec) K1A 0N2, (819) 997-2429 (télé-
phone), (819) 994-0218 (télécopieur), (819) 994-0423 (ATS);

— Édifice de la Banque de Commerce, 10e étage, Pièce 1007,
1809, rue Barrington, Halifax (Nouvelle-Écosse) B3J 3K8,
(902) 426-7997 (téléphone), (902) 426-2721 (télécopieur),
(902) 426-6997 (ATS);

— Place Montréal Trust, Bureau 1920, 1800, avenue McGill
College, Montréal (Québec) H3A 3J6, (514) 283-6607 (télé-
phone), (514) 283-3689 (télécopieur), (514) 283-8316 (ATS);

— Édifice The Kensington, Pièce 1810, 275, avenue Portage,
Winnipeg (Manitoba) R3B 2B3, (204) 983-6306 (téléphone),
(204) 983-6317 (télécopieur), (204) 983-8274 (ATS);

— 800, rue Burrard, Bureau 1380, Vancouver (Colombie-
Britannique) V6Z 2G7, (604) 666-2111 (téléphone), (604)
666-8322 (télécopieur), (604) 666-0778 (ATS).

Interventions must be filed with the Secretary General, Cana-
dian Radio-television and Telecommunications Commission,
Ottawa, Ontario K1A 0N2, together with proof that a true copy of
the intervention has been served upon the applicant, on or before
the deadline given in the notice.

Les interventions doivent parvenir à la Secrétaire générale,
Conseil de la radiodiffusion et des télécommunications cana-
diennes, Ottawa (Ontario) K1A 0N2, avec preuve qu’une copie
conforme a été envoyée à la requérante, avant la date limite
d’intervention mentionnée dans l’avis.

LAURA M. TALBOT-ALLAN
Secretary General

La secrétaire générale
LAURA M. TALBOT-ALLAN

CANADIAN RADIO-TELEVISION AND
TELECOMMUNICATIONS COMMISSION

CONSEIL DE LA RADIODIFFUSION ET DES
TÉLÉCOMMUNICATIONS CANADIENNES

PUBLIC NOTICE 1998-19 AVIS PUBLIC 1998-19

1.  Eastern Canada and Igloolik, Hall Beach, Pond Inlet, Arctic
Bay, Resolute Bay and Grise Fiord, Northwest Territories
TMN Networks Inc./Réseaux TMN inc. (“TMN”)

1.  L’Est du Canada et Igloolik, Hall Beach, Pond Inlet, Arctic
Bay, Resolute Bay et Grise Fiord (Territoires du Nord-Ouest)
TMN Network Inc./Réseaux TMN inc. (« TMN »)

To amend the broadcasting licence of the English-language
(Pay Television) programming undertaking known as MOVIE-
PIX by amending that part of its condition of licence no. 1
which reads as follows:

En vue de modifier la licence de radiodiffusion de langue an-
glaise de l’entreprise de programmation (télévision payante)
connu sous le nom de MOVIEPIX, en modifiant la partie de sa
condition de licence no 1 qui se lit comme suit :

1.  The licensee shall provide a regional, English-language
general interest pay television programming service in On-
tario, Quebec, New Brunswick, Nova Scotia, Prince Edward
Island and Newfoundland.

1.  La titulaire doit fournir un service régional de program-
mation de télévision payante d’intérêt général de langue an-
glaise en Ontario, au Québec, au Nouveau-Brunswick, en
Nouvelle-Écosse, à l’Île-du-Prince-Édouard et à Terre-Neuve.

TMN is seeking to amend the above condition of licence by
extending its service area to include Igloolik, Hall Beach,
Pond Inlet, Arctic Bay, Resolute Bay and Grise Fiord, North-
west Territories.

TMN demande la modification de la condition de licence sus-
mentionnée de manière à étendre l’aire de desserte pour y in-
clure Igloolik, Hall Beach, Pond Inlet, Arctic Bay, Resolute
Bay et Grise Fiord (Territoires du Nord-Ouest).

As part of the rationale for the proposed amendment, TMN
submits that the Northwest Territories communities are in the

À l’appui de la modification qu’elle propose, TMN invoque
notamment que les communautés du Territoires du Nord-
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service area licensed to WIC Premium Television Ltd.
(“WIC”) [formerl y Allarcom Pay Television Limited] pro-
gramming service known as MOVIEMAX. However, because
WIC has changed its integrated receiver decoders, the com-
munities are no longer able to receive the MOVIEMAX signal.
WIC is presently trying to determine the best means of rees-
tablishing the service to these communities.

Ouest se trouvent dans l’aire de desserte autorisée du service
de programmation de WIC Premium Television Ltd. (« WIC »)
[antérieurement Allarcom Pay Television Limited] connu sous
le nom de MOVIEMAX. Toutefois, depuis que WIC a changé
ses décodeurs-récepteurs intégrés, le signal de MOVIEMAX
ne peut être capté dans les collectivités. WIC tente actuelle-
ment de trouver le meilleur moyen de rétablir le service dans
ces collectivités.

TMN has undertaken to cease offering the MOVIEPIX service
to these Northwest Territories communities when WIC’s
MOVIEMAX service becomes available in the communities.

TMN s’est engagé à cesser d’offrir son service MOVIEPIX
aux communautés des Territoires du Nord-Ouest si jamais
le service de WIC MOVIEMAX devient accessible aux
communautés.

The Commission notes that a similar application to provide
The Movie Network service to these communities was ap-
proved in Decision CRTC 98-2, dated January 7, 1998. Taking
into account the aforementioned loss of service and the par-
ticular needs of remote, Arctic communities the Commis-
sion intends to approve any further requests of this nature
administratively.

Le Conseil fait remarquer que, dans la décision CRTC 98-2 du
7 janvier 1998, il a approuvé une demande semblable visant à
fournir le service The Movie Network à ces collectivités.
Compte tenu de la perte de service susmentionnée et des be-
soins particuliers des collectivités éloignées de l’Arctique, le
Conseil entend approuver toute autre demande de cette nature
par voie administrative.

 Deadline for intervention: March 25, 1998  Date limite d’intervention : le 25 mars 1998

 March 3, 1998  Le 3 mars 1998
 [11-1-o]  [11-1-o]

CANADIAN RADIO-TELEVISION AND
TELECOMMUNICATIONS COMMISSION

CONSEIL DE LA RADIODIFFUSION ET DES
TÉLÉCOMMUNICATIONS CANADIENNES

DECISIONS DÉCISIONS

The complete texts of the decisions summarized below are
available from the offices of the CRTC.

On peut se procurer le texte complet des décisions résumées ci-
après en s’adressant au CRTC.

98-71 March 6, 1998 98-71 Le 6 mars 1998

The Comedy Network Inc. (formerly 1155636 Ontario Inc.)
Across Canada

The Comedy Network Inc. (anciennement 1155636 Ontario
Inc.)
L’ensemble du Canada

Approved — Amendment to the broadcasting licence of the na-
tional English-language specialty television programming under-
taking known as The Comedy Network, by authorizing a second
satellite uplink to distribute the service’s signal in Western Can-
ada three hours after the original feed to Eastern Canada.

Approuvé — Modification de la licence de radiodiffusion de
l’entreprise nationale de programmation offrant le service spécia-
lisé de télévision de langue anglaise « The Comedy Network », en
autorisant une seconde liaison ascendante par satellite afin de
permettre la distribution du signal dans l’Ouest canadien, trois
heures après la distribution initiale dans l’Est du Canada.

98-72 March 6, 1998 98-72 Le 6 mars 1998

Wabowden Television Inc.
Wabowden, Manitoba

Wabowden Television Inc.
Wabowden (Manitoba)

Renewed — Broadcasting licence for the radiocommunication
distribution undertaking serving Wabowden, from April 1, 1998,
to August 31, 1998.

Renouvelé — Licence de radiodiffusion de l’entreprise de distri-
bution de radiocommunication qui dessert Wabowden, du
1er avril 1998 au 31 août 1998.

98-73 March 6, 1998 98-73 Le 6 mars 1998

Cable III TV Inc.
Alix, Alberta

Cable III TV Inc.
Alix (Alberta)

Renewed — Broadcasting licence for the cable distribution un-
dertaking serving Alix, from April 1, 1998, to August 31, 1998.

Renouvelé — Licence de radiodiffusion de l’entreprise de distri-
bution par câble qui dessert Alix, du 1er avril 1998 au 31 août
1998.

[11-1-o] [11-1-o]


